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ARTICLE INFO ABSTRACT 

Article type: 

Research Article 

 

Linguistic differences and different types of language between speakers of a society 

have long attracted the attention of linguists. Community culture helps to create 

different language behaviors. Therefore, it can be said that the culture of society is 

one of the main factors in creating linguistic differences. Given the importance of 

studying the culture of the community about the language spoken by the speakers of 

the community, this article tries to address the differences in language behaviors 

between the sexes in Kuwait's culture through the perspective of the local dialect. 

For example, common phrases in Kuwaiti dialects are mentioned: in the book "The 

Encyclopedia of the Kuwaiti Language" written by Abdul Qader Abdul Aziz Al-

Rasheed and the book "The Dictionary of Kuwaiti Words" by Jalal Al-Hanafi, the 

book “Kuwaiti Folk Expressions” by Ghonima Fahd Al-Fahd and the book “Ateej 

Al-Souf: An Encyclopedia of the Kuwaiti Dialect” by Ons Issa Majed Al-Shaheen., 

as well as experienced and educated citizens and the elderly of Kuwait. The most 

important results of this article based on the descriptive-analytical approach are: that 

the culture of Kuwaiti society distinguishes men from women; Because men can do 

the best things that women can not do. Thus, through the Kuwaiti dialect, we find a 

kind of gender distinction in social status. Also, based on the examples studied in 

this article, it can be claimed that differences in the linguistic behavior of the sexes is 

are a global phenomenon and Kuwaiti society is no exception. 
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اشةةتغع علمةةال اللغةةة بالتنولعةةات اللغويةةة منةةها السةةلون اللغةةوي بةةين الجنسةةين أي الةة كر وا  ثةة . تةة ه   ظريةةة         

الاخةةةتلاف اللغةةةوي (لايكةةةوفت  ن  ثبةةةات أنع ثقافةةةة اّتمةةةن تسةةةهم ل تولعةةةد التنةةةولع اللغةةةوي. فتعتةةة  الثقافةةةة         

اسةة لغةة الة كور والإ ةاا ل اّتمعةات العربيةة        نع درالاجتماعية العامع ا ساس  ل   تاج الاختلافةات اللغويةة.   

ة  أن تكون ل  طار شلك اّتمن وباللهجة العربية المستعملة فيه.  ظرا  همية دراسة الثقافة الاجتماعية ل 

العلاقةةة مةةن اللغةةة المتداولةةة عنةةد أاةةنابها أرد ةةا أن  عةةا  اختلافةةات السةةلون اللغةةوي بةةين الجنسةةين ل ثقافةةة        

كويتي ع  منظار اللهجة المحلعية التي تعدل اللغة المتداولة بين شعبها. كان الهدف ا ساس  للبنة  هةو   اّتمن ال

 لقال الضول عل  اللهجة الكويتية لدراسة الثقافة الاجتماعية والعثور علة  الاختلافةات اللغويةة بةين الجنسةين أي      

ةةعبية المسةجللة ل بعةع معةاجم اللهجةة الكويتيةة،       ال كر وا  ثة . للاستةةهاد بالنمةاشج ركع  ةا علة  التعةاب  ال      

ك لك ركع  ا عل  ما استفسر ا من المواطنين الكويتيين المعملةرين عةن التعةاب  الةةعبية الكويتيةة. بالاعتمةاد علة         

المنةه  الواةةف _التنليل  واةةلنا  ن  تةةا   ومةن أهمعهةةا: ثقافةةة اّتمةةن الكةةويتي ريلة  الرجةةع عةةن المةةرأا بكو ةةه     

يقدر علة   اةاا ا مةور بنحسةن شةكع حية  المةرأا تعجة  عةن فعلةه. لة لك  لاحةت  وعةا مةن التمةاي  بةين                 ال ي 

الجنسين ل المكا ة الاجتماعية من منظور اللهجةة الكويتيةة. اسةتنادا  ن النمةاشج المدروسةة ل البنة  بامكا نةا        

لاختلاف اللغوي ظاهرا عالمية ل  ةوع مةا   أن  دلع  أنع اختلاف السلون اللغوي بين الجنسين كما أثبتتها  ظرية ا

 واّتمن الكويتي لايستثنى عن شلك ولكنل معاي  الفوارق اللغوية  سبية تختلف من مجتمن  ن مجتمن آخر.

 :الكلمات الر يسة

 الثقافة الاجتماعية، 

 اللهجة الكويتية، 

 . ظرية الاختلاف اللغوي

مجلة اللغة . ثقافية للهجة الكويتية وفقا لنظرية الاختلاف اللغوي بين الجنسين - حيال. دراسة لغويةت. 2024(  حيال كماس ، قرباني مادواني، اهرل والعنوان: 

 DOI: http//doi.org/10.22059/jal-lq.2023.345633.1277  .384-369ت 4( 19، اآدابه العربية و
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 التمهيد.1

ل مستهعع البن  من الضروري أن  ة   ن  ظرية الاختلاف اللغوي بين الجنسين وتنث  الثقافة الاجتماعية عل  حدوا 

اختلاف الرجال والنسال في يولوجيا أمر طبيع  وربلاني لا   كار ولا  قاش ل . اختلاف السلون اللغوي بين ال كر وا  ث 

لقد أابح الجنس من المتغيلرات الجنسين استقل   ظرا علمال اللغة المحدثين.  شلك بيد أنع اختلاف السلون اللغوي بين

الهاملة التي تهتمل بها ا بحاا السوسيولسا ية الحديثة؛ لما له من أثر ل التباين والتنولع بين لغة الرجال والنسال ل 

 مصطللح السيادا والتسلع  التي تععددل أنع لغة اّتمن. قد استلاع العلمال أن يفسلروا  ظرية الاختلاف اللغوي بين الجنسين

الرجال يمكنها أن تكون أداا للسيلرا عل  النسال فمادام ثقافة مجتمن تتبنل  فكرا أنع هنان اختلاف بين ال كر وا  ث  

ود ت.  ستلين أن  دلع  أنع وج242م: 2020وأ لهما غ  متساويين فسيبق  الاختلاف اللغوي بين الجنسين (هنلان، 

الاختلافات اللغوية بين الجنسين وانحطار بعع المطللنات ضمن استخدام النسال أو ضمن استخدام ال كور ليست 

خارج  طار اّتمن بع الاجتماع أو بةكع أاح (الثقافة الاجتماعيةته  التي تعيلن أن تكون لغة ا  ث  مختلفة عن لغة 

 مال اللغة أنع السلون اللغوي الخاصل بالنسال وال كور يتولعد من اّتمن. ال كر. مصا أنع اللغة طبيعة اجتماعية فيعتقد عل

ينجم مملا قيع  نع هنان العلاقة الوثيقة بين التنولعات اللغوية من جا   والثقافة واّتمن من جا   آخر وكما يقول 

ل سياقات التوااع تنعقد الطلة بينها اللغة ه  الوسيلة التي  دير بها حياتنا الاجتماعية وعندما تستخدم اللغة كرامش: 

ت.  نع النظرا  ن اللغة لم تعد تقتطر فق  عل  اعتبارها وسيلة 15: 2010وبين الثقافة ل  واح كث ا ومتةابكة (كرامش، 

ثقافة للتوااع أو  ظامها المادي والفردي بع أابنت ت لف ج لا هاملا ل الثقافة وأنع فهمها فهما جيلدا يتوقعف عل  فهم ال

السا دا ل اّتمن.  نع لغة أي مجتمن تعت  مظهرا من مظاهر ثقافته ومحاولة فطع اللغة عن الثقافة تعدل عملا منافيا 

ت. ومن جا   آخر؛ تنعكس التلولرات والتغ ات الفكرية والثقافية عل  اللغة 99م: 1989للبيعة كعع منهما (حسام الدين، 

 ت. 200م: 2009ود، (داالتي يتناولها أاناب اللغة 

اللغة  -2الكلام -1لقد فتح عالم ا لسنيات "دي سوس "  اف ا جديدا ل دراسة اللغة عندما قسلم اللسان  ن  وعين: 

وميل  بين مفهومهما. الكلام هو استخدام اللغة ل الاتطال واللغة ه  قواعد ه ا الاستخدام والكلام عمع واللغة حدود ه ا 

ن واللغة معاي  ه ا السلون والكلام  ةاط واللغة قواعد ه ا النةاط والكلام حركة واللغة مظهر ه ل العمع والكلام سلو

ت. اللغة العربية الفطن  رثعع اللغة واللهجات العربية رثعع الكلام واللهجة ه  شكع من 53م: 1973الحركة (حسلان، 

ت. انيح أنع اللهجات العربية ليست أداا 6م: 2009قريش،أشكال اللسان وتختصل دراستها بالكلام ولاتدخع ضمن اللغة (

لحمع العلم ل اّتمن العربي والتمسلك الوحيد بها ل الدراسات اللغوية يحول دون  دران النهضة العربية ويقف كالحجر 

خلال لغته فانع أمام فهم الحضارا العميقة التي تحملها اللغة العربية الفطن  ولكنل  شا كان الإ سان يرى العالم من 

العرب يرون العالم من خلال لهجاتها المحلية و شا كا ت الثقافة تنعكس عل  اللغة المتناولة بين أانابها فانع اللهجات 

المحلعية تعدل اللغة التي تتناول يوميا بين الةع  و شا كا ت اللغة ل العلاقة الوثيقة من ظواهر اّتمن فانع اللهجات تعلد من 

 مات اّتمن. فاشا كان الهدف من دراسة اللغة  دران عقلية أانابها وفهم ثقافتها فانع دراسة اللهجة تعت  أهمل مستل

من أدواتها. و شا كا ت اللغة تسجلع التغيلرات الفكرية والثقافية  انابها ل شاكرتها فانع اللهجات المحلية تتنثعر به ل 

للغة العربية وتتةابك من ثقافة اّتمن الكويتي وتحك  عن حياا شعبه وتبيلن التغيلرات. اللهجة الكويتية وجه من وجول ا

شكلا من أشكال التغيلرات التي تعرلضت لها اللغة العربية ل مسارها التاريخ . من ثمع وجد ا استل ام البن  عن 

شه  أكثر علمال اللغة أنع دراسة لغة نع حس  ما   الاختلاف اللغوي بين الجنسين ضمن اللهجة المتداولة ل اّتمن الكويتي

ال كور والإ اا ل اّتمعات العربية ة  أن تقوم عل  أساس كعع مجتمن عل  حدلا  نع تلك الاستعمالات الخاالة لن تفهم 

 ت. 196م: 1978 لعا ل  طار شلك اّتمن وباللهجة العربية المستعملة فيه (خرما، 

 منه  البن 

 قافة الاجتماعية من منظار اللغة واتخاش دراسة اللهجة كالضرورا العلمية لمعرفة حياا الةع  العربيا للاقا من أهمية الث
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ومصثابة اللغة التي تعكس البنية التنتية للثقافة وما يحدا ل اّتمن ويتجلع  فيها الوع  الجماع  للةع  وتحك  عن تاريخه 

 ريد أن  درس اختلاف السلون اللغوي بين ال كر وا  ث  ل ثقافة اّتمن الكويتي من منظار اللهجة المتداولة  ع  ال من،

بين شعبه عل  ضول  ظرية الاختلاف اللغوي بين الجنسين. سنتمسلك با مثال والتعب ات الةعبية بالاعتماد عل  المنه  

ج أوللا التركي  عل  كتاب "موسوعة اللهجة الكويتية" لعبد القادر عبد الع ي  الواف  _ التنليل  وسنناول للاستةهاد بالنماش

الرشيد وكتاب "معجم ا لفاظ الكويتية" لجلال الحنف  وكتاب "التعب ات الةعبية الكويتية" لغنيمة فهد الفهد وكتاب "عتي  

ي  عل  ما استفسر ا من المواطنين الكويتيين الطوف؛ موسوعة ل اللهجة الكويتية"   س عيس  ماجد الةاهين، ثا يا الترك

 المعملرين عن التعاب  الةعبية الكويتية. أملا من أهمل ا سئلة التي  ريد أن اي  عنها ل ه ا البن  فهما:

 ما هو التباين اللغوي بين ال كر وا  ث  ل اّتمن الكويتي عل  ضول  ظرية الاختلاف اللغوي بين الجنسين؟ -1

كن تعميم  ظرية الاختلاف اللغوي ل اّتمن الكويتي؟ أو تكون النظرية ظاهرا  سبية وتختلف من مجتمن هع يم -2

  ن مجتمن آخر؟

  لرح فرضيتان تاليتان للإجابة عن الس الين ا ساسين للبن :

 شوهدت هيمنة لغوية للرجع عل  المرأا حس  نماشج مدروسة ل البن . -1

اللغوي بين الجنسين عل  اّتمن الكويتي وه  أنع للرجع سيلرا عل  المرأا وفقا يمكن تعميم  ظرية الاختلاف  -2

 للنماشج المدروسة.

 .خلفيات البن 2

تناولت بحوا ها لة موضوع كيفية العلاقة بين اللغة العربية والثقافة فنثبتت أ لهما متلاامان فلايمكن ا فطالهما ل 

ات شلك بيد أنع دراسة اللهجات العربية وأهميتها ل اكتةاف الثقافة الاجتماعية الدراسات العلمية ولم تعد الحاجة  ن  ثب

من الدراسات ا ولية  -قدر علمنا-لم تنع الحتع الكب  عند الباحثين. من الممكن الادلعال أنع البن  المتناول بين أيدينا يعدل 

ة الاجتماعية. ل لك ما عثر ا عل  البنوا المعنية التي تهتمل بنهمية دراسة اللهجات المحلية للنطول عل  فهم الثقاف

أملا من البنوا التي اكترثت بنهمية دراسة اللهجات العربية كاللغة بالبن   لعا متناثرا هنا وهنان ول ثنايا الدراسات. 

 الحية ل العلاقة من الثقافة الاجتماعية فه : 

م. 2009ل مجلعة الإ سا يات عام  تْردةِالعلم "  حمد قريش  ع المقالة: "اللهجة بين الحتمية الاجتماعية والاقتضال-1

ه ا البن  يعا  كيفية التلولرات المعنا يلة الحادثة ل اللغة العربية فيطع  ن أهمية دراسة اللهجة كالحتمية الاجتماعية 

 والاقتضال العلم . 

ة اللهجات العربية وتسلي  الضول عليها ل كتاب "اللهجات وأسلوب دراستها"   يس فريحة يعترف بضرورا دراس-2

للم لعف "كريم اك   وكتاب "اللغة والثقافة دراسة أ ثرولغوية للألفاظ وعلاقات القرابة ل الثقافة العربية" البنوا العلمية.

ات حسام الدين". يدخع ه ا الكتاب ل مجال الثقافة العربية ضمن  لاق تخطلص علوم اللغة ووثيق الطلة بالتخطلط

 ا خرى مثع الةعر والقواعد اللغوية وا دب والبلاغة. ا

لكاتبة "غنيمة فهد الفهد"  ل كتابيه "التعب ات الةعبية الكويتية" و"الموسوعة ال هبية" قامت بتقديم كلمات تختصل -3

م  بح  ل مجال لغة المرأا بالرجال أو تختصل بالنسال ل اّتمن الكويتي. كتاب "المرأا واللغة" لعبد اللعه محملد الغ عا

 العربية ويبن  عن المنعلفات الجوهرية ل علاقة المرأا من اللغة وتحوللها من موضوع لغوي  ن شات فاعلة. 

ومن البنوا التي تساعد ا عل  الواول  ن أهدافنا ل ه ا البن  واستلهمنا الفكرا ا ساسية منها ل موضوع علاقة 

 اللغة والجنس فه :

المقالة: "السلون اللغوي واختلاف الجنسين ل ضول اللسا يات الاجتماعية" ألعفتها الباحثة " يمان هنلان" و ةرتها ل -1

 ن كا ت شريكة الرجع ل ه ل الحياا  لعا  نع وأنع المرأا  :"لت المقالة  ن ه ل النتيجةتوا. 2020مجلعة "الآداب واللغة" سنة 
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جية و فسية واجتماعية تجعع سلوكها اللغوي يختلف بوضوح عن سلون الرجع ل كث  من لها خطا ص ومميل ات في يولو

  ."انع مثع ه ل الدراسات جديرا بالاهتمام،ل لك فالعناار 

كت  "عل  أك  أحمدي" واملاؤل مقالة تحت عنوان "اللغة والجنس ل القطص القط ا لفضيلة الفاروق واويا -2

. ومن  تا   البن  أنع غالبية 2018لاكوف" و ةروها ل مجلة "بحوا ل ا دب المقارن" سنة ب ااد عل  ضول آرال روبن 

الةخطيات النسا ية عديمات الثقة ب واتهنل بحي  يخفن من مواضن الحكم ل اّتمن الرجولي. ل لك ي ا ل 

 بدأ اللايقين.محادثاتهنل استخدام عدد غ  قليع من القيود التةكيكية وا لفاظ الدالعة عل  م

كتاب "اللغة والجنس؛ حفريات لغوية ل ال كورا وا  وثة" لعيس  برهومة وكتاب "المرأا واللغة؛ مقاربات حول المرأا  -3

والجسد واللغة" لعبدالله محملد الغ ام . وه ان من أهمل الكت  التي ألفت ل عالم العرب وبالغت الاهتمام بعلاقة اللغة 

 نركع  عل  ه ل الكت  ل معالجة الإطار النظري للبن  حي  تلاام أهدافنا.العربية من الجنس. س

 .الإطار النظري للبن 3

 الثقافة الاجتماعية واللغة. 1. 3

الاتجال ال ي يدرس اللغة -1هنان اتجاهات مختلفة ل دراسة الجوا   المختلفة للغة ومن الممكن انحطارها ل اتجاهين: 

ل  ظامها المادي المنلوق . ه ا الاتجال يدرس اللغة ل اتها ومن أجع شاتها ويرى أنع اللغة ظاهرا مستقلعة تخضن للدرس 

الاتجال ال ي يرى أن اللغة ليست محطورا ل كونها ظاهرا فرديلة ومستقلعة  -2مصع ل عن مجتمن المتكلعمين وثقافتهم. 

ت. أدلت كث  35م: 2014فنس  وه  واقن اجتماع  ك لك وتنت  من الاحتكان الاجتماع  وتتكولن ل أحضا ه (فندريس، 

هر اّتمن والثقافة بعمق أكثر نع من الضروري  عادا النظر  ن ظوا من  تا   الدراسات اللغوية الحديثة  ن قول ه ا 

 ت. 26م: 2015ع  منظار اللغة المتداولة بين أانابها بعيدا عن المستوى السلن  للألفاظ والتعب ات. (دويتةر، 

شهد علم اللغة تلولرا سريعا ومتلاحقا وجرت ل نهرل ميال كث ا جديدا من  بدأت تدرس اللغة ل العلاقة من علم 

ت. لقد أثمر التعاون بين علم اللغة وعلم الثقافة والاجتماع الكث  من النتا  ، من 5م: 2004(الراجن ، الاجتماع والثقافة 

بينها فهم القضايا اللغوية والثقافية ومعرفة طبيعة اللغة المدروسة من خلال  طارها الثقال (مجموعة من الكتاب، 

لاجتماع وعلم الثقافة وتفاد معرفة ا بعاد الثقافية التي الثقافة الاجتماعية ه  م دلى دراسات علم ا ت.168م: 1978

يستخدمها المتكلعمون ل اّتمن. تتعالق الثقافة الاجتماعية مصفهوم آخر وهو مفهوم الهولية التي تتنثعر ه  شاتها بالسياق 

  ا نماط اللغوية المستعملة ل من المفاهيم الاجتماعية المهملة حي (Schmitt)الاجتماع  والثقال وهو مفهوم يعدلل "سميت" 

ت. من ثمع يمكن القول  نع الثقافة الاجتماعية 68م: 2018اّتمن ترم   ن الهوية الجمعية (اليوبي والحجوري، 

(اّتمعيةت ه  الهوية الجمعية التي تختصل مصجتمن محدلد واللغة أداا ترم   ليها وتوفعر  مكا ية فهم واقن ثقال واجتماع  

 رل. ل جوه

فقد رنور موضوع العلاقة بين اللغة والثقافة حول دور السياق الاجتماع  ال ي يعكس جوهر ه ل العلاقة ويظهر 

عن مفهوم  (anthropologist)من علمال ا  ثروبولوجيا  (Edward Taylor)طبيعتها. يبدو أنع تعريف " دوارد تايلور" 

شلك الكعع المركع  ال ي يحتوي عل  »سة الثقافة ل السياق الاجتماع : الثقافة، من أهمل التعريفات التي تة   ن درا

المعرفة والاعتقاد والفن وا خلاق والقا ون والعادات والتقاليد وأي قدرات أخرى تكتس  بواسلة الإ سان باعتبارل عضوا ل 

لعلاقة بين اللغة والثقافة وثيقة ت.  ن  نظر بعين الاعتبار لنرى أنع ا120م: 2005(جلبي والسيلد وبيوم ، « اّتمن

ومتةابكة كما اعترف بها أكثر العلمال ولكن السياق الاجتماع  هو ال ي يوفعر  مكا ية ه ل العلاقة حي  العلاقة بينهما 

 بدون تدخلع السياق الاجتماع  رثعع العلاقة الوظيفية بين أعضال الإ سان بدون الروح والنفس. 
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 كيفية علاقة اللغة والثقافة والمجتمع .1 الشكل

ية  الةكع  ن أنع العلاقة بين اللغة والثقافة تحدا ل  طار السياق الاجتماع  فلابدل من الاهتمام به ل الدراسات 

اللغوية فلايمكن انحطارها ل مجال اللغة والثقافة. بعبارا أخرى لفهم ثقافة أاناب اللغة و دران عقليتهم من منظار 

 للغة لا مناص من دراسة اّتمن ك لك. ا

 اللهجة ظاهرا ثقافية واجتماعية. 2. 3

يهتمل علم اللغة الحدي  باللغة المحكية ويدرسها ا للاقا من أ لها لغة جارية ل مجال الاستعمال وتتداول يوميا بين أانابها 

ب ها من قولا المعنى وخط  الدلالة ما لاتقوم ويرتسم بها الواقن الاجتماع  مصختلف ظواهرل ويتوافر ل مفرداتها وتعا

ت. اللهجات العربية ه  اللغة العامية أو المحكية التي يستخدمها 5م: 1987مصثله ألفاظ وتعاب  أخرى غ ها (أبوسعد، 

ين الةع  الناس ل حواراتهم ومحادثاتهم وأ لها لغة تستعمع بين عاملة الناس ودارج بطفة غ  رسمية ل الحياا اليومية ب

ت. أ يس فريحة من الل ين اعترفوا مصكا ة اللهجات العربية وبالغوا اهتماما كث ا بدراستها 4م: 2004العربي (البهنساوي، 

 Linguistic)وشه  ل كتابه "اللهجات العربية وأسلوب دراستها"  ن  ثبات أنع اللهجة ليست انحلاطا لغويا وتقهقرا 

degeneration)  ت. وهو أثبت ك لك أنع اللهجة حيلة ومتلولرا 78م: 1989تقدلم وتلولر لغوي (فريحة، من الفطن  بع

 ت.97م: 1989فتتعرلض للتغيلرات والتنثرات الخارجية أكثر من اللغة الفطن  (فريحة، 

اسة فريق يرفع در-1هنان تيلارات مختلفة تةلكلت حول مكا ة اللهجات العربية وأهمية دراستها ل البنوا العلمية: 

اللهجات العربية ولايعترف مصكا تها ويقدلس اللغة الفطن    لها لغة شات اتطال مباشر بدينه وثقافته وخطا طه القومية. 

فريق يتعبلد دراسة اللهجة أشدل التعبلد ويعتقد أنع اللهجة ه  اللغة الحية العربية وتقدلس الفطن  ةعع اللغة العربية لغة -2

ترف مصكا ة الفطن  واللهجة كليهما ويقول للفطن  مكا تها وللهجة مكا تها (محاضرات الدكتور فريق يع-3جامدا وميلتة 

 بندر الغمي  عل  اليوتيوبت.  

ت. وثا يا دراستها تندرج ل ظعع علاقة اللغة من محيلها 327م: 2014اللهجة أوللا وقبع كعع ش ل كيان لغوي (فندريس، 

تمسلك بالاتجال الثال   نع اللهجة لها مكا ة ل الدراسات العلمية حي  تتيح فراة الاجتماع . نحن هنا ل ه ا البن   

ت (Franz Boasللباحثين لإلقال الضول عل  دراسة الثقافة الاجتماعية علما بننع اللغويين المحدثين نحو "فرا   بواس" 

كبلوا عل  دراسة اللهجات والتعب ات أ(Benjamin Iee Whorf ) و"بنيامين وورف  (Edward sabir) و" دوارد ساب "

اللغة المنلوقة أو لغة الحدي  »الةعبية؛ وركع وا عل  اللغة المنلوقة ل اّتمن أكثر من اللغة المكتوبة ل دراساتهم فيعت ون 

تهم  نع اللغة ت. من منللق رؤي87: 1978(خرما، « عل  أ لها المظهر ا ولل وا ساس  للغة وأنع اللغة المكتوبة مظهر ثا وي

المكتوبة ليست المعيار الوحيد لفهم ثقافة أاناب اللغة و دران عقليتهم؛ بع من الضروري العكوف ك لك عل  اللغة 

المنلوقة والتعب ات الةعبية  نع اللغة أداا تطنيف الخ ا والتجربة ل اّتمن وجا با من جوا   التجارب الإ سا ية 

 و الةعبية.  منعكسة عل  اللغة المنلوقة أ
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  ب ا عن اللهجة الكويتية. 3. 3

تتميل  اللهجة الكويتية بكونها شات مفردات وتعاب  كث ا وليدا من اللغة العربية الطرفة  نع الكويت ل ال من القديم كا ت 

الكويتية فنس   مقرلا لعدد من القبا ع منها: بني ريم وعبدالقيس وبكربن وا ع. وقد تركوا أثرهم ليس ل ألفاظ اللهجة

بع ل ريل  ا اوات والخطا ص الطوتية المرتبلة ب لك. من ثمع اللهجة الكويتية بنيت عل  ه ل ا لفاظ والتعاب  ا الية 

ت. للهجة أهع الكويت خطا ص كما هو الحال ل كعع لهجات شعوب العالم   لما لايعني ه ا أ لها تختلف 31م: 2004(الفهد، 

الفطن  كما ارلح به يعقوب الغنيم ل كتابه " ألفاظ اللهجة الكويتية ل لسان العرب لابن منظور" وقال عن اللغة العربية 

 نع اللهجة الكويتية كا ت عربية خالطة اختل  ل مسارها التاريخ  بكلمات من لهجات أو لغات أخرى وه ل ظاهرا 

بية ظلعت المسيلرا عل  امام اللهجة وه  التي ردلها بالمادلا وطبيعة تحدا ل جمين لغات العالم. اللغة ا مل ه  اللغة العر

ت. اللهجة الكويتية ليست كيا ا مستقلا من اللغة 38م: 2004اللغوية التي أساس التخاط  بين سكعان الكويت (الغنيم، 

     .العربية ثا يا اّتمن الكويتي ل العلاقة من اللغة

  ظرية الاختلاف اللغوي بين الجنسين . 4. 3

 ظرية الاختلاف اللغوي بين الجنسين من النظريات التي تدرس اللغة والجنس ل علاقة اللغة من محيلها الاجتماع . ه ل 

النظرية تعت  الفئة النسوية فئة مهملةة ومضلهدا من قبع الرجع. ولغة الرجال يمكنها أن تكون أداا للسيلرا عل  

يتلجه علم اللغة الاجتماع  والثقال ل أغل  ا حيان  ن أنع الاختلافات بين الجنسين  ت.242م: 2020(هنلان، النسال 

(ال كر وا  ث ت وما  ن شلك من الاختلافات العرقية واللبقية ت ثعر عل  اللغة التي تتناول ل اّتمن بين أاناب الكلام. 

تعتقد أنع اللغة تخضن لظروفها الخارجية وتستخدم بنشكال مختلفة من قبع يحمع لوال ه ا الاتجال "روبين لاكوف" و

اّموعات الاجتماعية المختلفة أي أنع الرجال والنسال يستخدمون اللغة بلرق مختلفة. وقد أهتمل كث  من علمال النفس 

وبين لاكوف"  ظرية التسلع   وه  . أسلست "روالاجتماع والثقافة اهتماما واسعا بدراسة كيفية استخدام ا نماط اللغوية

 حدى من اتجاهات  ظرية الاختلاف اللغوي بين الجنسين بكتابة مقالة عنوانها "اللغة ومكا ة المرأا" وأثارت جدال و قاش 

ت. 37-38ش: 1385العلمال حي  قدلمت م شلرات لتبيين السلون اللغوي للنسال وميل ته عن لغة الرجال (فيلاض وره ي، 

الخطا ص الدلالية  -1ن انحطار م شلرات لتبيين التغيلر اللغوي بين النسال وال كور حس   ظرية "لاكوف" ل: من الممك

 الخطا ص الطوتية والنلقية.  -3الخطا ص ا سلوبية  -2لمفهوم المفردات والجمع 

كث ا   لها قدلمت مناه  رغم أنع  اااات "لاكوف" تتبنل  الإدراكات الةخطية وغ  علمية لكنلها تعت  شا أهمية 

ت.  ستنت  مملا قيع: انيح أ لنا 78ش: 1382وأسالي  تفرق لغة النسال بها عن مناه  أو أسالي  أخرى ( عمتي، 

لا ستلين أن  رفع العامع البيولوج  والفسيولوج  ل   تاج الاختلافات اللغوية بين الجنسين ولكن للعامع الثقال 

ر عظيم فلايمكن   كارها. من بين العوامع التي لها دور ل الفروق بين ال كر وا  ث ، العامع والاجتماع  ابغة كث ا ودو

اللغوية للجنسين تطلبغ بعوامع اجتماعية وثقافية  فوارق نع كث ا من ال»الثقال والاجتماع  أثار ا تبال علمال اللغة وقالوا: 

 ت 30م: 2002ومة، (بره« فالرجال والنسال  تاج تنث ات المحي  وشروطه.

ل المباح  التالية سنسلع  الضول عل  تعاب  شعبية كويتية مستعملة  ملا بين مجتمن الرجال و ملا بين مجتمن النسال؛ 

 علما واعترافا بننع الظاهرا اللغوية قد تختلف بين الجنسين ل بعع اّتمعات حس  الثقافة السا دا عليها.

 .الإطار التنليل  للبن 4

 الاختلافات اللغوية بين ال كر وا  ث  حس  الخطا ص الدلالية للتعاب .1. 4

مطللنات تحمع دلالة مغايرا فيما لو أثبت أاناب  ظرية الاختلاف اللغوي بين الجنسين أنع الثقافة قد تنت  مفردات أو 

ابن شارع يدلع عل  رجع غ  م دلب أطلقت عل  أحد الجنسين، فالسيلد هو الرجع المحترم والسيلدا ه  المرأا المت ولجة أو 

ت ريل  المرأا ا لوان ريي ا دقيقا من الرجال فهنان ألوان يتردلد 132: 2002(برهومة، « أملا ابنة شارع فتدلع عل  اللقيلة.
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يضنك  شكرها عند النسال فه : العنلابي أو  البطل  أو الكَملوني أو  أافر حليبي و... . شكرت "لاكوف": أ لها سمعت رجلا

ضنكات متتالية لاستماعه  قاشا بين الةخطين حول لون غلاف الكتاب  ن كان بنفسجيا أو عنلابيا. فالرجع يرى أنع ه ا 

  (Cameron. 1998: 244). الحوار تافها ومضيعا للوقت

 الجنسين  رى اورا منعكسة عل  السلون اللغوي عند أاناب اّتمن الكويتي تدلع عل  أنع هنان اختلافا لغويا بين

من حي  الدلالة. التعب  الةعبي "عع هالخَةم" مركع  من مفردات (عل  + ه ا +الخةمت و من ألفاظ اّاملة يكنون به 

"الخيةوم" أو "الخَةْم" ل اللغة يعني ما فوق نخرا  ت.115: 1964(الحنف ، « عن الاستعداد لتلبية طل  يلل  ورجال يرج 

ن الخةارم رأسه وقيع الخياشيم غراضيف ل أقط  ا  ف بينه وبين الدماغ وقيع ه  ا  ف من القطبة وما تحتها م

ت. الخةْم ل اللهجات الخليجية تعادل 1168عروق ل باطن ا  ف وقيع الخيةوم هو أقط  ا  ف (ابن منظور: دون تا: 

: 1996أو عل  رأس  (الإرياني، ا  ف ل المفهوم ويقولون ل وعودهم: (عع هالخةمت مثلما يقول غ هم: عل  عيني 

عل  عيني" ويستخدم حينما الرجع يريد أن يلبل  طل  ت. ه ا التعب  دارج بين الرجال ل الكويت ويعادل تعب  "239

ما قاله  شخص ما مصجرلد طلبه ويظهر محبته قباله بطراحة ودون أي احتجاج أو تساهع بقيام ما يرج  أو يلل  منه.

ثبات أنع أساس عبارا "يرحمك الله" عند العلاس يرجن  ن اعتقاد الناس ل القديم بنسلورا استقرار السهل  والباش ل  

الروح ل ا  ف، يحتاج  ن البن  العميق والنقاش.  "البخاري" جال ل كتابه بحدي ، يدلع عل  أنع آداب التةميت أي 

 نع الله يح ل العلاس ويكرل التثاؤب و شا »المسلمين: وجوب قول "يرحمك الله" لمن علس منسوب  ن النبي (صت فنوا  

ت. من ثمع 50ص 8ل، ج1422(البخاري، « علس أحدكم فنمد الله كان حقعا عل  كع مسلم سمعه أن يقول له: يرحمك الله

 يمكننا الادلعال أنع عبارا "يرحمك الله" لها ج ور دينية وثقافية.

"الموايه بالخةوم" أو "التخاشم" أسلوب قديم وعادا عريقة منتةرا بين الرجال ل اّتمن الخليج  ولايستثنى ثقافة 

اّتمن الكويتي ك لك منها. وه  عادا يلتق  شخص بآخر مصلامسة أ ف بن ف أو التقبيع عل  ا  ف فيبدو أنع ثقافة 

علاقة من تعب  "عع هالخةم". ا  ف وما يدلع عل  مفاهيمه يكرم ل  اّاملة أو التودلد بين الرجال بتقبيع أ ف بن ف لها

ثقافة اللغة العربية وخ  دليع عل  شلك ما ينتي "عل  ايعور" ل كتابه "العقلية الطوفية" مصفهوم عن ا  ف يدلع عل   ثبات 

فقد اعت  ا  ف لدى العرب مرك ا »ة: أنع ا  ف ل العلاقة من دلالة الحياا ل بداية ا مر ثمع تنةن منه دلالات ثا ي

ومستقرلا ومكمنا للروح. الةع  الفلسليني ل حالة الغض  الةديد والا فعال العظيم يقولون: "روح  ل مناخ ي" و 

ت. 28و8: 1979(ايعور، « أي أنع روحه قد حلعت ل أ فه كن له يعددل ظرفا لها ل عقلية العرب "روح  واالة لرأس مناخ ي"

ن تعب  شعبي شه  بين العرب يرتب  بالعلاس،   لهم من المعتاد يقولون: "يرحمك الله" ه ل الكلمة  تاج ظنل بدا   هنا

م دلال أنع هنان خلرا ل أن تهرب الروح من الجسم  ن ا بد أثنال العلس وه ا بحدل شاته ية   ن أنع الروح تستقرل ل 

 ت. 246و 245أ ف الإ سان (السهل  والباش، دون تا: 

م دلى ما قيع أنع الخةم يعت  مرك  استقرار الروح والحياا ل عقلية العرب.  ن  نظر بعين الاعتبار لنرى ا عكاس ه ل 

الفكرا ل تعب  "عع هالخةم"   له لايعبلر عن  طاعة ا مر وتقديم المحبلة والاحترام فنس  بع يدلع عل  ب ل كعع الجهود 

 ااا ما طل  به مادام يتنفعس الهوال ويعيش ل حياا الد يا كننع ه ل الفكرا تتناس  من مجتمن والقدرا والةجاعة ل 

الرجال أكثر من مجتمن النسال  نع الرجع في يولوجيا أقوى من المرأا أو يدلع  امتلان القدرا والةجاعة أو يتميل  بكثرا 

اللغة ل العلاقة من الظواهر الاجتماعية أنع السلون اللغوي ثقته بنفسه حي  اعترف بها أكثر العلمال المعنيون بدراسة 

ت. ومن الممكن فهم التغيلر الفكري والثقال عند العرب من منظار 242: 2020للرجال يتميل  بالسيادا والتسلع  (هنلان، 

الإ سان العربي القديم كان اللهجة الكويتية وما يحدا ل اّتمن من العادات والتقاليد وهو أنع ا  ف (الخةمت ل اعتقاد 

يعت  منبعا للنياا واستقرار الروح وكان ضمن استخدام ال كور والإ اا معا ولكنله تبدلل ل اّتمن الكويتي  ن مفهوم 

 التودلد والاحترام والقدرا والةجاعة واختصل مصجتمن ال كور.

ت. ه ا التعب  مركع  من فعع 44م: 2004" (الفهد، من التعاب  المتداولة بين النسال ل الكويت هو تعب  "خنت حيل 

(خا تت واسم (حيعت ال ي اتلخ  من الحَولة ويدلع ل اللغة عل  القولا واللاقة والتنولل والا قلاب والاستوال عل  ظهر 
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الإرهاق والتع   ت. ويعني أنع قوتي خا ت من شدلا424م: 2008الفرس كما يقال: لاحول ولا قولا  لعا بالله (الف وا آبادي، 

ت.  ن  قم مصقار ة ه ا التعب  الةعبي من تعب  94م: 2010والةاهين،  73م: 2004فيقال ل موقن الاسترحام (الفهد، 

"عع هالخةم"  درن أ لهما يعكسان اختلاف الجنسين فيسيولوجيا. من الممكن أن  دلع  أنع العامع الفيسيولوج  أي قولا 

لجسمية أ ت  السلون اللغوي "عع هالخةم" حي  ه ا العامع أي عدم امتلان القدرا البد ية الرجال وريل هم بالقدرا ا

 للإ اا أ ت  السلون اللغوي "خنت حيل ". 

قد تعت  استعمالات مفردا الحيع ل اّتمن الكويتي خ  دليع أو تنكيد عل  ما شهبنا  ليه. الحيع هو أقط  قولا 

ال للتقابع من المةاكع يقال: "شدِلوا حيلكم" أي استعدلوا استعدادا كاملا أو جملعوا أقط  يملكها الإ سان، عل  سبيع المث

أمل  اار اللسان طويع »ت. كما يقال: 196م: 2012(الرشيد، « فلان شاد حِيلْه" أي أ له  ةي  ل عمله»قواكم، أو يقال: 

ت. من ثمع؛ مفردا "الحيع" 105م: 1964(الحنف ،« لوالحيع قاار يضرب لمن يدلع  الدعوى وليس له من دواع   ثباتها ش 

ل اّتمن الكويتي معيار لتقييم مدى قولا الةخص ل  ااا عمع ما أو قطورل عن القيام به. من الممكن القول:  نع 

ّتمن ورثعله اعتراف المرأا بقلعة قوتها ل تعب  "خا ت حيل " دليع عل  أنع السلون اللغوي عندها متنثعر مصا تعرف به ل ا

حي  اعتراف الرجع مصا لديه من قولا  ااا العمع مصجرلد طلبه ل تعب  "عع هالخةم" دليع عل  أنع السلون اللغوي عندل 

 متنثعر مصا يمثعله ل اّتمن وهو واثق بنفسه وكفا ته.  

عجاب بةخص أو المدح والتقدير أثار ا تباهنا التعب  "كفو" الدارج بين ال كور ل الكويت ويستعمع ل حالة الإ

والاستنسان. مطللح "كفو والله" تحفيت ومدح مصعنى أ لك كف  وتتنملع المس ولية، تقال من باب الثنال لمن أا  أمرا عل  

ت. أو بعبارا أخرى يقال لرجع يقدر المس ولية الموكلة  ليه ويتنمللها بكفالا ومقدرا. 230م: 2010أكمع وجه (الةاهين، 

النظ  والمساوي ومنه الكفالا ل النكاح وهو أن يكون ال وج مساويا للمرأا ل حسبها ودينها »كلمة "كفْل" فتعني أاع ال

ت. "كفو" مبالغ ل واف رجع لا  ظ  له ل كفا ته ول قدراته كن له 3892(ابن منظور، دون تا: « و سبها وبيتها وغ  شلك

ت. فيقال 43م: 2004مطللح "لا مالت ولا عدلت" فهو دارج بين النسال (الفهد، هو الوحيد ال ي ةيد ل  ااااته. أملا 

ت. كما يبيلن من التعب  هو ا تساب المرأا 129لمرأا لا فا دا منها مللقا ل القيام بواجبها أو ما يوكع  ليها ( فس المطدر: 

غوي ا ت  من اختلاف النظرا  ن المرأا أ لها لارتلك للضعف وعدم الكفالا ل القيام با عمال المنزلية فلععع ه ا السلون الل

 قولا جسمية ولاتعرف  ااا ا مور بنحسن شكع. 

مهما يكن من أمر فانع الفروق القا مة بين الرجع والمرأا ليس مردلها ا ساس  العامع البيولوج  أو اللبيع  بع مرجعها 

 ن ما تخلق الثقافة الاجتماعية من كيفية النظرا  ن الجنسين من  العامع الاجتماع  والثقال. بعبارا أخرى مرجعها يعود

حي  الاختلاف البيولوج  بينهما. رثعع المرأا ل بعع ا مثال الكويتية رم ا للس اجة والخمول وغ  مس ولة التي لا تعرف 

اّتمن الكويتي  ن أانابها وهو  الإجادا ل ا مور المختطلة بنفسها. فيبدو أنع ه ل النظرا  اتجة مملا قدلمته ثقافة

اختلاف الجنسين من حي  اللبيعة البيولوجية وأنع المرأا لاتجيد ا مور الموكلة  ليها  جع ضعف طبيعتها الجسمية. ل 

قيع أنع "راشدا" ه  امرأا ساشجة غ  مت  ة يةبله بها من لايحسن التطرلف « ما عندل ما عند راشدا»التعب  الةعبي 

فترم  الخاملة  ن المرأا التي غفلت عن « راق القلاوا عل  الخاملات»طف بالات ان ل أفعاله. أملا ل التعب  الةعبي ولايتل

 ت.128م: 2010طبخها لتستولي القلعة عل  السمك أو اللنم (الةاهين، 

واقف الاجتماعية.  نع الرجال سب  ظهور اللغويات الجنسية يعود  ن أنع اللغة ظاهرا اجتماعية ولها علاقة وثيقة من الم

والنسال مختلفون اجتماعيلا؛ ل لك اّتمن هو ال ي يعيلن لهم أدوارا اجتماعية مختلفة وأنماطا من السلوكات المختلفة. 

روبين "ت. 116ش: 1376اللغة المتناولة ل اّتمن تعكس ه ل الاختلافات للرجال والنسال ل ا دوار الاجتماعية (ترادجيع، 

كوف" طرحت مسنلة التسلع  وشهبت  ن  ثبات أنع عدم المساواا بين ال كر وا  ث  ل المكا ة وا دوار الاجتماعية أسفرت لا

عن الاختلافات ل السلون اللغوي بينهما. المرأا رلك مكا ة اجتماعية سافلة وتتنثر بثقافة مجتمعها فتستخدم اللغة 

ت اللغوية كالقرا ن التي تستنقل للدراسة   لها توفعر  مكا ية فهم المفارقات المكا ية السافلة. "لاكوف" ت كعد عل  الاختلافا

من ثمع؛  ستلين القول  نع اّتمن يفرض عل  الرجع والمرأا أدوارا اجتماعية ويتوقعن  .(Lakoff. 1973: 73)بين أعضال اّتمن
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لسلون اللغوي بين الجنسين ل اللهجة الكويتية بنال عل  منهما أن يسلكا طريقا مرسوما يختلف عن الآخر. ظهر اختلاف ا

اختلاف المكا ة الاجتماعية. اختر ا النماشج اللغوية التالية لنة   ن اختلاف المكا ة الاجتماعية بين الجنسين من حي  

 الدلالة ل ثقافة اّتمن الكويتي.

ن الاختلاف اللغوي بين الجنسين من حي  الدلالة ه  من التعب ات التي يمكننا أن  تمسك بها كالنموشج للتعب  ع

مفردا "ديوا ية" ومفردا "قريش" و"يلوا". اختلف اللغويون ل ا اع اللغوي لكلمة الديوان وقال بعع منهم أ لها كلمة عربية 

تعع كما اعتلعت ل سيلد مةتقعة من (دولن/ يدولن/ تدوينت أي جال عل  مي ان الفِعلال وانلت استخدام الواو بعد اليال ولم تع

ت. أملا أكثرهم ف هبوا  ن أ لها فارسية 1462 نع اليال ل ديوان غ  لاامة و  لما هو فِعلال من دول ت (ابن منظور، دون تا: 

ت. 187ل: 1341تكلعم بها العرب فقالوا الدِيوان فلم يقولوا الدديوان بفتح الدال كما قالوا دِيباج ولم يقولوا دديباج (الطولي، 

وكا ت تعني الدفتر ال ي يكت  فيه أسمال الجيش وأهع العلال وك لك كا ت تدلع عل  الواارا. الديوان كان مكا ا لحفت ما 

يتعلعق بحقوق السللنة من ا عمال وا موال ومن يقوم بها من الجيوش والعملال. بعد أن بدأت الفتوحات الإسلامية للمناطق 

 ت.259م: 2014لامية قد استدعت الحاجة   ةال دواوين (الماوردي، اّاورا لةبه الج يرا الإس

أملا الديوا ية ل اللهجة الكويتية فه  الجلسة الخااة بالرجال والةباب داخع البيت وقد تكون أسبوعية أو يومية أو 

ن أو الديوا يات ه  من ربلما فق  ل المناسبات الخاالة (عرس وع الت أو العاملة (عيد/ شهر رمضان المبارنت. والدواوي

سمات اّتمن الكويتي حي  أنع لها طابن شعبي وسياس  وديني وترفيه  لايوجد له مثيع ل مجتمن آخر (الةاهين، 

ت. تعت  الديوا ية سمة كويتية بامتياا وعلامة فارقة للبلاد  ظرا لدورها البارا ل الحياا الةعبية والسياسية 116م: 2010

 . كا ت الديوا ية ل اّتمن الكويتي القديم مكا ا لمتابعة أحوال ا سر وتقديم المساعدا للمنتاجين بيد والتماسك الاجتماع

 أ لها تبدللت ل اّتمن الحدي   ن مكان  ستراتيج  لاتخاش القرارات السياسية والاقتطادية والثقافية. 

 اا دورا عظيما وكث ا فيها قد يعود سب  شلك  ن اختلاف تلول ت الديوا ية بلون ال كور ل اّتمن الكويتي ولا رى للإ

للايكوف أنع عدم المساواا ل المكا ة الاجتماعية  ”التسلع  والسيلرا“المكا ة الاجتماعية بين الجنسين. من ثمع تلرح  ظرية 

النسال كا ت لهن  ت.37ش: 1385وا دوار بين الجنسين يسبل  الاختلاف ل اختيار ا نماط اللغوية (فيلاض وره ي، 

ا دوار المعيلنة با مور المنزلية والرجال كا وا يعملون خارج البيت ولهم أيادي ل أمور السياسة والاقتطاد و... . استمرل نم  

الحياا السابقة ل الكويت فنلاحت حضورها ل المطللنات والتعاب  التي يستعملها الةع  ل ال من الحاضر. من 

بين الةع  الكويتي ه  مفردا "قْريش" و"يدلوا "حي  اختطلتا مصجتمن النسال أكثر من مجتمن ال كور.  تداولةالمطللنات الم

 ن  قارن مفردا الديوا ية من هاتين المفردتين لنطع  ن تنث  مكا ة الجنسين ل اّتمن عل  اختلاف اختيار المفردات 

 للتعب  عن الحياا الةعبية. 

الفارسية وه  مناسبة غ   الگافل اللهجة الكويتية ( قريشت وتلفعت القاف جيما قاهرية أو   تنلق مفردا "قْريش"

فلا قريش له. وتقوم النسال بترتي  البيت  29يوما أملا  شا أابح الةعبان  30منتظمة يحتفع بها عندما يكون شهر شعبان 

لةهر رمضان الكريم. تجتمن السيدات ل بيت العود (بيت وتنظيفه وغسع الملابس والسجلادات استعدادا وترحيبا وتجهي ا 

ت. يبدو أنع ا اع اللغوي له ل 512م: 2012ا سرات ويحضرن ا طعمة أو يقمن بتجهي  ا كلات ل  فس البيت (الرشيد، 

 «القوم أي تجملعواالجمن والكس  والضمل من هنا وهنا وبه سميلت قريشٌ  وتقرلش »المفردا يعود  ن اللغة العربية وه  تعني 

 ت.1305م: 2008(الف واآبادي، 

أملا اليدلوا فه  الجلوا  نع حرف الجيم تنلق ل اللهجة الكويتية يال فتدلع عل   وع من أ واع الفنون الةعبية كا ت 

ن تستخدم فق  ل العرس. ل عمع اليلوا توضن العروس بكرسيها عل  ا رض وس  ساحة البيت ويتقابع عليها عدد م

النسوا المتخطلطات ف فعن عليها قلعة من القماش ف ددن أبيات اليلوا المعروفة. بعد ا تهال ه ل اليلوا تترن المكان 

العروس فت ه   ن غرفة ينتظرها العريس ل اها أولل مرلا كن له قام بعرض العروس أمامه مجلعوا ومكةوفة عن الحجاب. 

 ت. 722م: 2012(الرشيد،  ول اللغة، جلا العروس عل  بعلها جلوا
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يمكن القول  نع مناسبات الديوا يات أو قْريش أو يلوا ه  تعكس الثقافة الاجتماعية للكويت التي ل التناس  من اللغة 

المتناولة بينهم. أولل ش ل يستلهم من دراسة اللغة ل العلاقة من الظواهر الاجتماعية والثقافية هو أنع دلالات الكلمات تعكس 

ت الةع  ل اّتمن المدروس. مصا أنع ا ساس اللغوي لمفردا القريش هو الجمن والترتي  فنرى أنع ه ل الدلالة أكثر حالا

تناسبا من مجتمن النسال حي  للمرأا دور بارا ل  قامة ه ل المناسبة ول تجهي  وترتي  ا مور لاستقبال شهر رمضان. 

 دارا ا مور مثع معيةة الجيوش أو الواارا فتتناس  من مجتمن الرجال. مهما يكن لكنل ا ساس اللغوي لمفردا الديوا ية هو 

من أمر فانع اختلاف موقعية الجنسين ل اّتمن الكويتي من حي   ااا ما عليهما من الوظيفة أ ت  مفردات تحمع 

لتدخلع ل ا مور السياسية والاجتماعية الطورا الحقيقية لها. كا ت وظيفة ال كور ل اّتمن القديم، العمع خارج البيت وا

والاقتطادية؛ من ثمع الديوا ية تعكس ه ل الطورا بيد أنع وظيفة الإ اا كا ت محطورا ل ا مور المنزلية فتعكس قريش 

 ويلوا ه ل الطورا.  

نزلية وتربية ا ولاد كا ت  نع تبعية المرأا من الرجع ل ا مور المالية والاقتطاد وتبعية الرجع من المرأا ل ا مور الم

ظاهرا مةتركة بين اّتمعات القديمة حي  تحوللت ل ال من الحاضر  ن تساوي مكا ة الجنسين ل ا مور المالية 

تعب  مستعمع حاليا ل اّتمن الكويتي فيعكس ظاهرا اّتمن القديم « منك المال ومنها العيال»والمنزلية. التعب  الةعبي 

دعوا طيلبة توجله للمت ولج »هو مس ول عن اقتطاد البيت والمرأا مس ولة عن تربية ا ولاد وا طفال. ه ا التعب   أنع الرجع

 ت. 264: 2010(الةاهين، « حديثا حي  عليه كس  الراق وعل  اوجته  ااب ا طفال وتربيتهم

 جدول الاختلاف اللغوي بين الجنسين حسب الخصائص الدلالية .1 جدولال

 تعابيرال
التعبير الدارج 

 بين الذكور
 المعنى الثقافي والاجتماعي المعنى في العربي الفصيح التعبير الدارج بين الإناث

 
 
 

اللهجة 
 الكويتية

 خنت حيلي عل هالخشم
الذكر: على العين سأقوم بفعله/ الأنثى: 

أصبت بالإرهاق والتعب الشديد لا 
 أستطيع فعله

الرجال في العامل الفسيولوجي سببّ قوة 
إنجاز المسؤولية وضعف النساء وعدم قوتهنّ 

 في إنجاز الأمور

 كَفُو
 

 لا مالت و لا عدلت
هو مستحق لتحمل المسؤولية/ هي لا 

 فائدة منها في تحمل المسؤولية
العامل الفسيولوجي والبيولوجي سببّ قوة 

 الرجال و ضعف النساء

 قريش/ يلوة الديوانية

لاجتماع الرجال الديوانية: مكان 
لنقاش أهم الأمور السياسية 

والاجتماعية/قريش ويلوة: حفلتان 
 تحتفل بهما النساء غالبا

هناك اختلاف بين الذكور والإناث في 
 المكانة الاجتماعية

 الاختلافات اللغوية بين ال كر وا  ث  حس  الخطا ص الطوتية للتعاب . 2. 4

تعدل البطمة الطوتية من أهمل الفروق التي يمكن التميي  بها بين الجنسين. و عني بها أنع المرأا أحدل اوتا وأعل  طبقة من 

ت. 246م: 2020الرجع ويرجن شلك  سباب في يولوجية تتمثعع ل غلظة الطوت الرجالي وضخامته دون النسا   (هنلان، 

مرر ا بنماشج دالعة عل  اختلاف اللغوي بين الجنسين ل الخطا ص الطوتية  لعا  ما ةدر لل كر ل ه ل المرحلة أ لنا ما

قليلة. اتلفق بعع العلمال عل  أنع هنان اختلافا بين الرجال والنسال من حي  النفسية والةخطية (السايكولوجيةت فمن 

ون اللغوي. اّتمن الكويتي سجلع ه ل الممكن القول  نع ه ا الاختلاف النفس  ينعكس عل  اللغة وينت  اختلافا ل السل

الاختلافات اللغوية المنتجة من الاختلاف النفس  حي  فهم ه ل الاختلافات يميل  ثقافة مجتمن الرجال عن ثقافة مجتمن 

  الإ اا ل الكويت. قد يحدا المرور بكلمات الترحي  ل اّتمن مرورا عةوا يا وبدون الاهتمام بدلالاتها أو التركي  عل

سب  استخدامها ولكنلنا  لاحت أنع أسلوب الوداع ل اّتمن الكويتي يختلف عن اّتمعات العربية ا خرى. غنيمة الفهد 

درست ل مجال التعاب  الةعبية الكويتية فتعتقد أنع "فمان الله"  فس تعب  "ل أمان الله" كان مختطلا مصجتمن الرجال ل 

 ت. 45-44م: 2004كان يستعمع بين النسال (الفهد، الكويت القديم و"من السلامة" 
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يمكن الادلعال أنع سب  اختلاف السلون اللغوي بين الجنسين ل التعب  عن الوداع قد يعود  ن الاختلاف الفي يولوج  

ملها تعب  "من والنفس  بينهما. يبدو أنع المي ا الطوتية التي يحملها تعب  "فمان الله" تختلف عن المي ا الطوتية التي يح

السلامة".  التعب  ا ولل اختصل بالرجال لقولا حروفه وتعب  "من السلامة" اختصل بالنسال لبساطة حروفه ورقعته. ولكن 

 لإثبات ما  دلع ، من الممكن أن  عا  المسنلة من حي  الاختلاف الفي يولوج  والسايكولوج  للجنسين. 

ضخامة وفيها رقعة وأعلت التعب  روح الللوفة والليو ة ل القياس من أاوات لععع أاوات حروف "من السلامة" أقعع 

حروف "ل أمان الله". أملا السب  النفس  ال ي أدلى  ن الفروق اللغوي بين الجنسين ل التعب  عن الوداع ل اّتمن 

رأا ريع  ن جعع  فسها ل موقف التميي . الكويتي فقد يعود  ن أنع النسال لديهنل أكثر رغبة ل التميل  بالكلام حي  الم

أنع الرغبة ل التميل  لدى النسال يدفعهن  ن ترقيق أاواتهنل وليس لعوامع في يولوجية أثر   (Cameron)يعتقد كامرون

 ت. 124م: 2002فيها (برهومة، 

ق السليم للمفردات والجمع. النسال أكثر وضوحا ل النلق من الرجال وأكثر منهم حراا عل  النل»يقول  ايف خرما: 

والنسال أيضا محافظات ل استعمال اللغة أكثر من الرجال وه ل افة عاملة ريل  النسال عن الرجال، ل لك فهنل لايتقبللن 

ت. فنلاحت أنع النسال يستعملن تعب  "من السلامة" سليما بدون 196-195م: 1978(خرما، « التجديد ل اللغة بسهولة

لق وحراا عل  انلة اللغة بيد أنع الرجال يستعملون تعب  "ل أمان الله"، "فمان الله" منكسرا  وبدون ا كسار ل الن

الحرص أو اللمن عل  اللغة السليمة. يمكننا الادلعال أنع عدم  سهام النسال ل المواقف الاجتماعية سبل  ظهور الاهتمام 

ي يد ثقة المرأا بنفسه ويعليها توهمعا كاشبا أنع لها دورا وسهما ل اّتمن؛ الكث  بالإرا الثقال واللغوي لععع ه ا الاهتمام 

 ت.248: 2020(هنلان، « تلك المحافظة اللغوية  اتجة عن حرمانها من حقعها التعليم »من ثمع 

استمعال اختطاص تعب  "فمان الله" بالرجال واختطاص تعب  "من السلامة" بالنسال كان ل اّتمن القديم. لا رى 

التعب ين مختطلا بهما ل اّتمن الحدي  فندا ا دماج لغوي فلا اختلاف بينهما ل استخدام  وع خاص من الوداع. 

فالجدير بال كر  نع الاختلافات اللغوية بين الجنسين انخفضت بالتماشج الثقال ال ي شاهدته الكويت ل ال من الحاضر. 

ما ااد ا  وال النسال ل مجتمعها الخاصل بها. بينما تقعع تلك الفروق كلعما ا للقت ت داد ه ل الفروق ل الاستعمال كلع»

: 2020(هنلان، « المرأا  ن اّتمن الواسن وشاركت الرجع ل حياته وعمله وأفراحه وأتراحه عل  قدم المساواا

اللغوي من حي  الطوت والنلق  ينجم مملا قيع أنع اختلاف الجنسين في يولوجيا وسايكولوجيا أ ت  الاختلافت.196

 والةكع اللغوي.

 الاختلافات اللغوية بين ال كر وا  ث  حس  الخطا ص ا سلوبية. 3. 4

يتلولن كلام المرأا بالجمع الا ةا ية أكثر من الرجع حي  يتلولن كلام الرجع بالجمع الخ ية أكثر من المرأا. تطولر 

ت. تستخدم المرأا جمع 37ش: 1385عدم الثقة بنفسها (فيلاض وره ي،  "فيةمن" أنع سب  استخدام المرأا يعود  ن

ت والس ال القط  ل نهاية كلامها ( فس 128م: 2002التعجل  والجمع الاعتراضية وا دوات والحروف (برهومة، 

بالاستناد  ن كت   ت. وه ا يعني أنع استعمال ه ل الجمع يغل  عليها اللون النسا   أكثر من اللون ال كوري.128المطدر: 

معاجم اللهجة الكويتية عثر ا عل  تعاب  تحتوي عل  مفهوم الجمع الاعتراضية والإ ةا ية التي تستخدم ضمن تعاب  

 الإ اا ل اّتمن الكويتي وتختصل بهنل.

 جدول نماذج الخصائص الأسلوبية للتعابير النسائية في اللهجة الكويتية    . 2لجدوال

 حالة الاشمئزاز النداء السؤال القصير التحسّر الدعاء عليه

 مالت عليج/  غبرة/
 خلوة/ عساه ما يبرد

 شدعوة الغميضة
أيا الشيفة/ أيا العنيفة/ أيا المنقوزة/ أيا المنزوعة/ أيا 

 المقرودة/  يا حافظ/  يا عقايل الله
 

 وعوه
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تفترض "روبين لاكوف" أنع استخدام المرأا للس ال القط  يعكس شخطيلتها وهو ج ل من عدم أخ  المرأا عل  محمعع 

الجدل؛  نع مثع ه ا الاستخدام للس ال ي كعد أ لها لا تستلين أن تطدر قرارا وبالتالي عدم الثقة بها لتنملع المس ولية ( فس 

ت. 155: 2010موقف الاحتجاج أو العت  تعب  "شدعوا يا عقايع الله" (الةاهين، ت. تردلد النسال ل 127و 126المطدر: 

ت. من الممكن الادلعال أنع المرأا لا 349م: 2012تنقسم ه ل الكلمة  ن قسمين: "اش" و"دعوى" وتعني: ما دعوى؟ (الرشيد، 

ها ل موقف العتاب أو عدم أخ  احتجاجها تقدر عل  تقديم  ظرتها الاحتجاجية مباشرا فتتمسلك بالس ال حتل  لا تقن  فس

 بعين الاعتبار من قبع الناس.  

ت. كما  لاحت ل الجدول المةار  ليه أنع 12م: 1979قيع  نع المرأا أكثر من يتكلعم بنسلوب الندبة أو الندال (ابن جنل ، 

لكويتية. فه ا يدلع عل  أ له اختصل بثقافة أسلوب الندال كان أكثر ا سالي  النسا ية التي مرر ا به ل كت  معاجم اللهجة ا

مجتمن النسال ل الكويت أكثر من الرجال. كما يدلع عل  أنع ه ا السلون اللغوي تنثعر بسايكلوجية النسال أو ا ت  من كيفية 

  فسيتهنل مصا أ لهنل أكثر تعرلضا للمةاكع النفسية ويتميل ن بنفسية التعاطف والللوفة و... . 

فات يحدا لكعع   سان فيبدو أنع الاعتراف بالتنسلر يحدا عند النسال أكثر من الرجال. بعبارا أخرى؛  التنسلر لما

من المغااات البنرية »الرجع قد يخف  تحسلرل خوفا من ا كسار غرورل ولايظهر أحاسيسه. "الغميضة" ل ا اع كا ت 

« لعوا مكا ه وفقدوا موقعه للأبد حتل  وسمول بالغموضالغنية بالل ل  ال ي بعد أن استفاد الغوااون من ثروته مرلا ض

ت. ل لك الغميضة أحسن تعب  تولعد من بلن ثقافة اّتمن الكويتي ليكون ل ضمن استعمالات 202م: 2010(الةاهين، 

ل الكويت أكثر  الإ اا مصا أ له يحمع دلالة التنسلر الكث  حي  لايبدلل أو لايعولض بنمر. من ثعم؛ يتناس  من مجتمن النسال

 من مجتمن الرجال كننع الرجع يتنرلج من شكر ه ا النوع من السلون اللغوي ويحاول ألعا يتعرلض لموقف الخجع. 

الة ل ال ي أثار ا تباهنا من جرلال البن  عن التعاب  الةعبية الكويتية هو أنع هنان تعاب  تحمع مفهوم "الدعال 

الرجال.  مطللح: "مالت علي " و"غ ا" و"خلوا" من المطللنات التي تستعمع بين عليه"مستعملة بين النسال أكثر من 

النسال الكويتيات. مطللح "مالت علي / عليك" يستعمع عندما لا يعج  النسال تطرلف أو كلام أو عند شمل  فر (الرشيد، 

ا فه  كلمة تدلع عل  عدم استنسان ت. فالمطللح ل اللغة دعال عل  شخص يعني: لاتستقم أمورن. أملا الغ 578م: 2012

الة ل أو الخوف منه وه  من الكلمات المستعملة عند النسال وتدلع عل  الدعال عل  الة ل بالغبور أي ال هاب ( فس 

ت. "خلوا" كلمة تستعملها المرأا عندما ترى شخطا بغيضا  ن  فسها أو تسمن منه كلاما لايعجبها. ولعلعها 461المطدر: 

 ت.219م: 2012لةخص بخلول المكان منه ( فس المطدر، دعال عل  ا

اعتمادا عل  ما استفسر ا من المواطنيين الكويتيين المعملرين عن تعاب  شعبية كويتية التي يتجلع  السلون اللغوي 

ين الرجال للجنسين فيها، والنا  ن تعب ين: "لك ولو لل ي " و"يا عقالي" اللع ين يبيلنان أنع عادا التندلي لات ال ب

الكويتتين. يقال ه ا التعب  حينما الرجع يحتاج  ن المساعدا الةديدا ويريد أن يلل  من شخص أن يساعدل عل  أمر 

ما. الرجع به ا التعب  يث  غ ا الةخص ويقول هع أطل  المساعدا منك أو من ال   ؟؟ ف دل الةخص عليه: "يخس  

يقدر عل  المساعدا وأ ا ال ي أقدر عل  أن أساعدن. "يخس " ل ا اع اللغوي اتخ  ال ي " أي أنع ال    أقعع شن ا من أن 

من كلمة "يخسن" ودخلت ل القرآن الكريم: ]ينقل   ليك البطر خاسئا وهو حس [، خاسئا يعني ل ه ل الآية ااغرا 

ميل  بكو ه شا  فسية قوية يتنملع أي وعليلا. كننع ه ا التعب  تولعد من ثقافة اّتمن الكويتي حي  الرجع الكويتي يت

 مس ولية ولا يتناال من أي تحدل حي  التناال من التندلي يساوي قبول ال لعة.

تعب  "يا عقالي" هو تعب  لايقوله الحضريون ل الكويت وهو مختصل مصجتمن البدويين. ويقال عندما يحتاج شخص  ن 

يرم  عقاله عل  ا رض فيث  غ تهم أ لكم رثعلون عقالي وتاج رأس . المساعدا الةديدا في ه  عند أهله أو أقاربه و

العقال ضف ا سودال منسجوجة ل شكع حلقة يضعها الرجال ل دول الخلي  فوق رؤوسهم لتثبيت الغترا. العقال رم  

لي" يقطد واف الةخص للرجولة والهيبة وا اع ل ثقافة اّتمن الخليج  حي  الرجع الكويتي باستخدام تعب  "يا عقا

 بن لك رتلك كعع الرجولة. 
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  تا   البن 

بدراسة التعاب  الةعبية التي سجللتها الموسوعات والكت  المدروسة ل البن  وبتلبيق  ظرية  الإجابة عن الس ال ا ولل:

ل كور عن مجتمن الإ اا بنسمال لنا  ن النتا   التالية: من الممكن أن نميل  مجتمن اواَّتالاختلاف اللغوي بين الجنسين، 

ا ماكن والمراسيم الخاالة بال كور والإ اا والترحيبات وأسالي  الجمع الاعتراضية والإ ةا ية والخطا ص النلقية 

والدلالية. استنادا  ن النماشج المدروسة ل البن  وفق  ظرية الاختلاف اللغوي بين الجنسين بامكا نا أن  دلع  أنع أكثر 

 من حي  الدلالة وا سلوب تتميل  بين ال كور والإ اا.  رى شيئا من التميل  اللغوي بين الجنسين وهو من حي  التعاب 

الخطا ص الطوتية وه ا ش ل ضئيع  ن  قار ه من الخطا ص الدلالية وا سلوبية. ثقافة اّتمن الكويتي ريل  الرجع عن 

حي  المرأا تعج  عن فعله. ل لك  لاحت  وعا من التماي  بين ، ن شكعٍالمرأا بكو ه ال ي يقدر عل   ااا ا مور بنحس

الجنسين ل المكا ة الاجتماعية ع  منظار اللغة وهو أنع الرجع ااح  قرار وأموال ل اّتمن والمرأا ااحبة تربية أجيال 

سلون اللغوي بين ال كر وا  ث  يتولعد من اّتمن. التعاب  الةعبية الكويتية المسجللة ل كت  المعاجم وضلنت أنع اختلاف ال

كيفية  ظرا ثقافة اّتمن  ليهما. النماشج اللغوية المدروسة ل البن  ه ا بيلنت أنع الثقافة الاجتماعية ل الكويت ترى أن 

أ تجت ريل ا لغويا هنان اختلافا بين ال كر وا  ث  ل المكا ة الاجتماعية والفسيولوجية والنفسية؛ من ثمع اللهجة الكويتية 

 بين الجنسين.

يبدو أنع اختلاف السلون اللغوي بين الجنسين كان ل ثقافة اّتمن الكويتي القديم كث ا  الإجابة عن الس ال الثاني:

ولكنلنا  لاحت شيئا من التلولر ل ثقافة اّتمن الكويتي الحاضر وهو قلعة الاختلاف اللغوي بين الجنسين. قد يعود سب  

ل المكا ة الاجتماعية. بامكا نا أن  دلع  أنع اختلاف  شلك  ن أنع ال كور والإ اا يمتلكون شيئا من التساوي التقريبي

ستثنى عن شلك ولكنل معاي  التماي ات اللغوية وفقا لنظرية السلون اللغوي بين الجنسين ظاهرا عالمية واّتمن الكويتي لايع

 خر. آالاختلاف اللغوي  سبية تختلف من مجتمن  ن مجتمن 
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